Puiwpu AULYHTE3UTL
(tmu-hwylpolp G (vpudnGuwlu ) hwdwyyuwmau G

UGAUTUNMBNFLLEME NANEU LUAUTLUYTL
uNN-GUSNre-3UL +PUGINLNRT

{wjwnbh t, np wtphdpwgp ndwpwlwluwb dheong b, npl wquwun
pwnwlwwwlgnmpjul Jud Guhuunuunpjul wmbtupny thnfuwphGnud
L wnfjw; wnwpiuyh Yuwd Gpuogph wljwGdwlp: Muphdpwgh
nnulnpiwl dutinhg dtya £ dtniwunpmGGtpt G6: UtniwunipniG-
Gtp Yhpwnbihu Gploygpp juwd wnwpyul pGnpnynn pwop thnjuwnphG-
ynud E dty mppony: UtndwumpmGGtph Jhpwnndp punupuwlul
nhulmpumd ghunwpyymd £ npybtu punupuwlul Ynnblyumnipjul
npulnpniy:

Lwnupwlul Ynotyunipjul hpiGwiuwl Guuunwll b thnpdby
untinot] hwjwuwpnipyniG dwpnulg dhol' wGwiu dwYh qmylhg,
utinhg, wwphphg, wonnewlwl Yhdwyhg, dywynyphg b wzuwphw-
Jugphg: Lwnupwlywl YnotjumpmGli wjuon qiuwynpuytiu
nnulnpynud £ nwuwjwljul owqiwb, wgqujhl L qblntpuwjhG phdw-
Gtph pnipe pGGwpynuiGhph dwdwlwly: Uyu hngpjuond pGGupyynid
L0 dwulwynpuybu wjl wtphbpwqbtpp, npnlp Yhpwnynd GG, np-
wtiu qtiinipwjhG punuwpwlwl Ynntiumnipjwl gnulnpdwb dLbp:

Ltpwjuwlwlwb ubnp Jupunp ntp mGh wiqbptl Gqyh ptpw-
Jqulwywuwl junmgyuoph dbke, L wwwmwhwlwb sk, np «tquiul
utipuhqui» tqpnypl mGh wlgihwlwb owgnui: Muwmp, qllntpwjhG
wtphdbpwagh nuniGuwuppnipynilip wlqbptlh powlwyibpnmd hb-
wnwppphp L Gqupwlwlwb mbuwlljnbGhg:

Cuwn gqllntpwjhG (kqupwGitph npuip wjl pwntpnl GG, npnlp
pwgwnmy G0 ulwbg nipp L unpuwlmpyml G0 nimd julwlg L
nnuiwpnubg dhol: Gapwunpnymd k, np wpwlwb ubinG pGymGymy k
npubu swthwGhy, huy hqujuinp' nputiu pugunnipyml L ptnnud Gnp-
utiphg: GblntpuyhG wbphdpwgh Yhpwndwl wlhpudtymnipnilp
niqnuyhnptl WuwjdiwGuwynpywo b wjuon hwuwpwlwlwl Yyjwlpnd
wmtnh niGtgnn qnpoplpwgltph L thnthnfuynn bGplnyplbph hbtwn:
duiwlwlwlhg wpuwphnd, juluw)p nnuidwpnuig htim thwuhb
wlywhy qpunynd GG punuwpwlwinipjudp, phqlbuny, juumwpnd GG
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ghnwjuwl hwjmbwagnpomipjniGltp, pnlnd GG wmhtiqtpp L mhpw-
whumd G0 wjwlnuiwl «onuiwupqujhG dwulwgqhwnmpiniGit-
nhG»: Lpwlp nunind G0 Jupswwbnlbp L Gwuwquhtp, qhGyn-
puwyuwGGtp bW nunpywGGtp, yhpuwpnydGtin bW hwumwpwGGbp:

Q-tlntpuyhl pwnupwlwb Ynntlunipjnilp Whown ujuynid £ man
npuybu nnwiwpg b man npybu dwpn pwnbph Ybpnonipnilhg:
Ujuon qlilintipwjhG punupuwlwlnipjwb ppowlwlyibpmy tqupwl-
GtplG wowownpymu Gl wjn pwntpl m wpmwhwjmnipjmGGtpp thn-
fuwphGly qGntpuwihG wnnwiny stqnp (kqqujuwb shwynpltinny: Whg-
1tntG Eqyh vt wowewnlyynud £ man pwnh thnfuwpbkl oquuugnpoty
human Juwu person pwntpp: Bnnp Gpupdwwnm pwntpp, npnlp wWw-
niGwynd GG man pwep pwnwpwluwl Ynntiunnipjul ywhwigh hw-
dwdw)l thnfuwphGymd GG mwpptp hwdwnpdtpGbpny: OppGwy Yuw-
nnn GG hwinhuwGw) WUV Gwuwquhbph b Gwowquhwyub phly-
GwomGtph Ginypltinhg vnnpl pipdwo hwnywoGhpn.

1. “The advance of human freedom — the great achievement of our
time, and the great hope of every time — now depends on us.” (George W.
Bush, Address to Joint Session of Congress following 9/11 attacks).

2. “T’ve got a young person who is serving in our military, protecting
us and our freedom.” (Barack Obama, Speech on Immigration, June 15,
2012).

3. “If there’s a young person here who has grown up here and wants
to contribute to this society, wants to maybe start a business that will
create jobs for other folks who are looking for work, that’s the right thing
to do”. (Barack Obama, Speech on Immigration, June 15, 2012).

4. “If someone comes here and gets a PhD in physics, that's the
person I'd like to staple a green card to their diploma, rather than saying
to them to go home”. (Mitt Romney, Aug 11, 2011).

hGsywybu mtulmy tGp Yupp G2gwo ophGwlyGtpmy man pwnh thn-
fuuptl oqumugnpdynid GG human L person pwnbtpp, pwlh np man
/nnudwnry/ punp YypnnydniGp upnn £ wnwewg Gty phvhGhunwub
2wpddwl YnniGuyhglGtph dnn: <wpy b Gk, np whqtptG hqynud
dwulwqghwnmpiniG gniyyg wynn pwpn pwntph dh dwup Lo ypmd GG
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man pwnp hptlg Junniguwdpnid' spaceman, congressman, salesman,
seaman:

G-hnwlygtiny, np 1tqnG Ywupgulg ypw Ghipgnpotint hqnp qtilp
£, hdnun punupwlwl gnpohsGtpp npnpwih hpwyhdwyitpnd oqun-
ynmd GG whphbpwgh pGétnwd hGupuwynpmipjniGitphg” Yhpunbny
dtindwunpymGGtp L ngpulnpbnyg punupwliwl Ynntlunipynii hwu-
(intd GG guwGuh wpymbpGtph U Guwwwyibph: Uju wending hb-
wnwppphp bt Pwpwp Opwdwjh wonwohl tpnpiGuliuwnmpjul Ginyypn,
nputin Gw guwiywlwny hp Ynnip qpuiyty qilnbpwjhl pupddwi vb-
owphy YynnuGwyhgGtphl, oqunuwqgnpénd b qlilntpwjhl plnyph dhin-
dwunipjniGGtp, ubnwwl woenudiny shqnp pwntip:

“It is the kindness to take in a stranger when the levees break, the
selflessness of workers who would rather cut their hours than see a
friend lose their job which sees us through our darkest hours. It is the
firefighter's courage to storm a stairway filled with smoke, but also a
parent's willingness to nurture a child, that finally decides our fate”
(Barak Obama, Inaugural address, 2009).

Ujuntin UUL (wuwquhp GuwupGunt t fireman, workman pw-
ntpp thnfuwnhGly firefighter L worker puntinny, npnGp qtGntpwjhG
wnnuiny vhwlqwiw)G wywuhy t6: UYth dwlpwiwul numdGu-
uhptiiny Pwpwp Opwiwgh tnypp’ Guumnwd tlp, np Gw ny ph dhY,
wj] Uh pwlh wlquy L juntuwthti oqumugnpot) utinp wpmwhwjnnn
Juwd ptpmnn pwntin:

“My fellow citizens: | stand here today humbled by the task before
us, grateful for the trust you have bestowed, mindful of the sacrifices
borne by our ancestors” (Barak Obama, Inaugural address, 2009).

“America has carried on not simply because of the skill or vision of
those in high office, but because We the People have remained faithful to
the ideals of our forbearers, and true to our founding documents”.
(Barak Obama, Inaugural address, 2009).

“What makes us exceptional, what makes us America is our
allegiance to an idea articulated in a declaration made more than two
centuries ago. We hold these truths to be self-evident, that all men are
created equal” (Barak Obama, Inaugural address, 2013).
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dhpmotny ybpp G2gwo ophGwybtinp” wmbulnd tlp, np Gwuw-
quh Opwdw( hp Gnyypnd dh pwlh wiqud Jpewlgnid b forefathers
punp, npl hp db9 wwpnifwynid £ wpwul ubinp dwnGwl)nn wp-
dwuw L thnfjuwptGp oqumugnpomy t ancestors L forbearers, npnlp sni-
(66 wpwywl ubinh YnGyptn 2Gywmwnpnid: {Lwennr opphlGwyn fellow
citizens pwnG t, npp Lu qhGnbpwyhG stqnp dhwynp b, wjG OpwdwG
omwqgnndty £ fjuntuwithtyny fellow countrymen wpwmwhwjnmpjniGhg,
npp pwnugwo t man wpdwwmhpg: bp Gnyph mwppbp hwnywoGb-
pnud Gw hwnny 2tynunpnuing Gul oquugnpot] & men and women
pwntinp thuwuhlG' funtuwthtng dhwjG men punh Yhpwnnidhg:

“This is the meaning of our liberty and our creed - why men and
women and children of every race and every faith can join in
celebration across this magnificent mall, and why a man whose father
less than sixty years ago might not have been served at a local restaurant
can now stand before you to take a most sacred oath” (Barak Obama,
Inaugural address, 2013).

Uu (wpwnuunmpjul vty Opwiwl hwjwuwpbglind £ hwuw-
pwynipjul wmwpptp Gpmtpmd qulynn Jwpnulg, gniyg nmwmn
hwdiwp, np dwppm hwjwuwpnipjnlp, dnnnypnujupmpymbp b
wquunipjnilp hp JuplnpugniyyG Guuwmwyl b, hG;6 £ 9tpinptG
nlnniGynud E pb Julwlg, pt mwpptn nwuwjwljuwl yunywibmn-
pjuwl fudptiph GepYwjuwgnighsGph, b ph wwppbp YpnGulwl nu-
Jwlwlp mGtgnnGtph Ynnihg: Ulnpunwniwny man punhG Gytlp
Gwl mankind pwnp, npp GnyGubtu wjuon Jwwm nhiyptpmd thnfuw-
phGynid t humanity pwnny: ®@nhinfunipjub bt GGpwpyyt; Gul man
punp npbtu Ywprg: OphGwy, Gph GwpuyhlGnd wunmd thG “T am a
man” wjdd wunid GG “I am a human being”.

“America will not pretend that jailed dissidents prefer their chains,
or that women welcome humiliation and servitude, or that any human
being aspires to live at the mercy of bullies” (Barak Obama, Inaugural
address, 2009).

<twmwppphp £ Opwiwjh tnyypp Yytpplnpytinig htnn, npuntin Guw
nywnpnipjwl wpdwGh dh hwjmwpwpnipmniG t winud:
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“Our journey is not complete until our gay brothers and sisters are
treated like anyone else under the law - or if we are truly created equal,
then surely the love we commit to one another must be equal as well”
(Barak Obama, Inaugural address, 2013).

Uju pwnny (Guw wwwmidnpjul vty nunlni £ wnwohl Gwjuw-
quhp, np shwutinwluwGGephl wlijwlmd E gay: (ipn? Ytpmniowpw-
Gbp wumy &G, np wyn puyny Gwpuwquh Opwidwl ypwhwumwmnid
E dhwutnwwGGtph wintulnipjuwl hp wowlygmpniln: UymuGtpG k
utywpwlnud GG, np gay pwnny Gw Gwwmh mGtp Gphynt wjp unghw-
(wywa ptpntip, npnGp Lu Wywhwlonmud GG hwwnnmy ypwptpinilp:

Jdbhpp pGGwpyuo opphGwyltphg hwiqmud tlp wjl tqpulyjugni-
pjwd, np qtilntpuwjhG hwjwuwpnipjul qunuthwpwununipjwl wp-
nynilpnd, hwuwpwlwiwl, punupwiwl Yuwlpmd, hGywbu Gl
16qyh pwnwww)wph vk wjuop wmtnh Gl nbhlind pwqiwphy thn-
thnfumpjniGGtn: Lwnupwlwb nhuynipumd wjnuhuh htwmwppphp
L kwlwl GplunyplGhphg t° wbphdpwqp dtniwumpimbGitph dlny,
npn(p pwnwpuwlwl ghulnpumd pwnwpwliuwl Ynnbyummpjul
nnulnpiwl dhong L gnigwGhy 6 hwnhuwlnud:
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T. BATJAIAAH — Cmsaczuenus kaxk peuegvle CmpPyKmypol, 8bICHIY-
nawowue ¢ Kauecmee nokazameneil NOAUMUYECKOU KoppekmHuocmu. — B
JAHHOM CTaThe PAacCMAaTPUBAETCS TAKOW MEXaHW3M IMOPOMKACHUS Py Kak
nepudpas, K KOTOPbIM OTHOCSTCS M JIGKCHYECKHE EIWHHIIBI C AJIEMEHTOM
cMmsrueHus. ['eHIepHbI acrekT MOJIMTHYECKH KOPPEKTHOIO HOPMHUPOBAHUS
SI3bIKA SIBJIAETCS OJTHUM M3 aKTyaJIbHBIX HAINPaBJIEHUH MOJIUTUYECKOTO JHC-
Kypca. Pa3BuTHe MaHHOTO HANpaBieHHUS BHOCHT CBOM MOIU(HUKALIUHN B BOC-
MPUATHH ¥ TOHUMAaHUN COBPEMEHHOTO MUDA.

T. BAGHDADYAN - Mitigation as a Form of Expressing Political
Correctness. — The paper discusses mitigations that are considered to be
periphrasis in discourse and act as indicators of political correctness.
Periphrasis is a stylistic device which acts as a synonym for the previously
existing word. It renames an object or phenomenon in a form of a sentence,
words or word combinations. Due to the changes in the social life numerous
linguistic phenomena have come into being. Gender aspect as a form of
political correctness is one of the actual directions in political discourse
nowadays. The development of this trend in linguistics brings about some
modifications in the human understanding of the real world.
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